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K e v a- 1.
Csodálatos ember a német császár. 

Mikor már mindenki nyaral és senkisem 
vágyódik szenzáczióra, akkor ő elmegy 
éjszakra, nem hűsölni, hanem politikát ! 
csinálni.

A császár a középkort akarja fellá- i 
masztani. a mikor még az uralkodók feje 
mozgatta a népek sorsát és nem a Iá- 1 
zongó népek' mozgatták meg az uralkodók 
fejeit.

S a mint a modern alakba öltözött 
középkor látszik, az nem is olyan el- ’ 
rettentő.

A kereszt alá van helyezve a biro- - 
dalom és a kereszt, alatt megtalálta a 
békét a német nemzet kétféle vallása és 
.okféle törzse s vezérszerepre jutott a 

k i -• e b b s < • g I) e íi 1 é v ő k a t h o 1 icz i z rn u s.
Ennek következménye a serény munka, 

a haladás, a nagyobbodás.
Otven év elölt ki vette volna számí­

tásba a német birodalmat, mint politikai 
tényezői? Senki. Ma a mesopotámiai 
vasúttal Németország megvetette a lábát 
Ázsia nyugatán s Kiao-csau-ban, pozicziót 
szerzett keleten. Gyarmata van Afrikában 
és Ausztráliába •, baráti viszonyban él az 
észak-amerikai nagy köztársasággal — 
és van azonfelül egy kicsi szövetségese 
is erre mifelénk, úgy hívják, hogy Osztrák- 
Magyar Mona rchia.

Oh. be piczinek érezzük mi magunkat, 
mikor a nagy német birodalomra tekin­
tünk! Pedig minket is nagyhatalomnak 
hívnának, vagy mi.

Persze, a német birodalom a kereszt j 
alatt virul, mi pedig a keresztet szám- I 
űzve, roskadozunk.

A német császár azt tekinti, mi jó az ! 
ö népének és nem azt kívánja, hogy népe j 
helyezze alá az ő érdekeit az uralkodó i 
család gusztusának.

A német uralkodó ház Róma ellen j 
fellázadt lovagrend nagymesterétől szár­
mazik s vérében van az mtagonizmus 
mindennel, a mi katholikus. I. Vilmos 
császár még a kulturharczczal próbálta 
katholikus alattvalóinak hithűségét meg­
törni: nem sikerült. II. Vilmos már be­
látta. hogy a modern kornak egyik vezér­
eszméje a katholikus újjászületés és a 
birodalomban vezérszerepre engedte jutni 
a czentrumol és szoros összeköttetésbe 
lépett a Szentszékkel.

Nálunk valamennyi felekezet vígan 
fejlődik, csak a katholikus egyház van 
állami gyámkodás alá helyezve. Nemzeti 
aspiráczióinkat elfojtogalják, idegen kap- 

: tára szabják jogfejlődésünket, s minden 
áron azt akarják, hogy a magyar meg az 
osztrák sió mi ikrekké nőj jenek össze. 
Egyikünknek sincs hozzá kedve, tie így 
kívánja a hagyományos czopf— saczopf 
megmarad, tie elsorvad a test.

Hagyományos czopf nálunk az is, 
hogy keleten úri szerepet akarunk ját- 

: szám, de azért el nem fogadjuk egyforma 
i hatalomnak a keleti népeket. Afféle atyás- 

kodást akart felettük gyakorolni hagyo­
mányos nyikorgásba belerozsdásodolt kül­
ügyminisztériumunk s a vége az lett, 
hogy egymás után elvesztettük a velünk 
rokonszenvező bolgár és szerb nép bizal­
mát. Ma már a saját asztalunkon lévő 

eledelben kell idegeneknek belekapkodási 
jogot adnunk. A magyaré volt hajdan 
csaknem az egész Balkán, de mióta 
osztrák-magyarokká nőttünk, ugyanazon 
a területen orosz és olasz »érdekszférák­
kal« osztozkodunk. Egyedüli barátunk a 
román király, az is azért, mert német 
berczeg volt. Annál elkeseredettebb ellen­
felünk az oláh nép. pedig 200,000 ma­
gyar ember él odakünn közöttük.

A magyarok odakint eloláhosodnak; 
persze, mert czopf. hogy odakint csak 
német lehel külügyeink védelmezője. II. 
Vilmos császár azalatt egyházilag szer­
vezte a romániai németeket, ebbe a szer­
vezetbe belevonta a mi kivándorlóit szász- 
jainkal is s ma a romániai németség a 
német erőnek egyik legerősebb keleti tá­
masza.

Most, is Révaiban messze jövő poli­
tikájának alapjait rakja le a császár. 
Igyekszik jó előre szoros baráti viszonyba 
lépni a jövő leghatalmasabb nemzetével, 
az oroszszal. Látja, hogy ez a nép va­
laha óriási sülylyal fog nehezedni a nem­
zetek mérlegébe s érzi, hogy jobb lesz 
ezzel a nagy sülylyal együtt lenni egy 
serpenyőben, mint az ellenkezőben.

Nálunk addig legmagasabb politika az 
ischli utazás, a vezérkar állandóan rágó­
dik az orosz háború előkészítésén s nya­
ralunk boldogan. Nyaral egész politikánk 
léién és nyáron egyaránt.

Akközbcn sorra elvesztjük, legjobb ba­
rátainkat —- ki barátkoznék azzal, a ki­
nek barátsága úgy sem ér semmit? Sorra 
megtartjuk régi ellenségeinket, mert ál­
landó nyaralásunkban nem érünk rá ko­
molyan foglalkozni velük.

A Westminster Abbey és a koronázás-
Közli: l)r. Némethy Gyula.

A világ legnagyobb városának szivében, a ; 
Ttiemze partján kél fölséges csúcsíves épület j 
emelkedik: az egyik a Parliament House, ■ 
melynek alapfalait a hatalmas folyam mossa, 
s néha napján képét is visszaadja; a másik a i 
Westminster Abbey, az angol nagy emberek j 
Pantheonja. Sehol a világon két ily nagyszerű \ 
csúcsíves épület nem áll egymás mellett, me- i 
iyek közül egyik, hogy úgy mondjam, a jelen küz- i 
delmeinek, a politika vívódásainak színhelye, a 
másik a múlt nagyságának, emlékének van . 

l szentelve; a mull emlékének talán akkor is, 
midőn ; z élő nemzedék jelenik meg benne, a j 

. múlt káprázatos pompájába öltözve, mely a , 
[szürke jelentől annyira elüt: egy-egy koronázás | 
Edéjén, nagy-nagy időközökben.

A Westminster Abbey templomnak épült, | 
; Isten házának, áldozat színhelyének. Ma csak ima- 
ház, szent áldozat tüze nem gyűl ki benne, mint i 

jegykor, midőn még katholikus nemzet volt az | 
lángol, hiszen az anglikán egyház a izent mi- ' 
lsét eltörülte; ma csak imaház, de az is meg- ■ 
hz ‘ntségtelenitett, olyan erkölcsi szörnyetegek ; 
[hamvaival, mint Vili. Henrik, a f. leségpusztitó, 

Erzsébet, ki a >>zíiz< revet meggyalázta mi- ; 
dőn fölvette; ma csak imaház, de az is meg- j 
fosztva minden igaz áhítat, leikétől, hiszen 
olyan ember hamva nyugszik ott, ki nem is­
mert Istent s kinek hírhedt munkája az anyag- . 
elviségnek lett hatalmas támasza, Charles 
Darwiné.

Minő ellentét: csúcsíves, égbetörő egyház t 
boltjai emelkednek Istentől eltévelyedett embe­
rek sírjai fölé!

Minden csúcsíves templom egy-egy meg- í 
kövüit imádság bámulatos merész szerkezeté­
vel a szellemnek az anyagon veit győzedelmé- ! 
nek symboluma; e lélekemelő hatást azonban . 
a Westminster Abbey oda nem illő halottjai [ 
zavarják. Templomba csak azok hamvai valók, I 
akiknek élete működése Istenhez emelte a föld- j 
höz ragadt ember lelkét.

A sírokon kívül azonban minden fölséges 
itt. Már a VII. században egyház állott e j 
megszentelt helyen, a jelenlegi templom azon- : 
ban csak 111. Henrik és I. Edvárd alatt épült 
föl a XIII. század derekán. Fölépült, készen j 
lett, még mielőtt a kölni dómba belefogtak 1 
volna, már 1245-ben. VII. Henrik a XVI. sz. 
•Iső két évtizedében építette hozzá káprázatos 
pompájú kápolnáját, mely azonban oly nagy, 
hogy három hajója és több mellékká­
polnája van. E kápolnával, mely a templom 
szentélyéhez épült, az egész templom óriási 152 

méter hosszúságot ért. el, azaz több mint két­
szer oly hosszú lett, mint a nagyváradi székes­
egyház.

A templom fő- azaz nyugoti homlokzata 
két 68 méter magas tornyával a Horseferry- 
ro-d-ra néz. Amint e különben egyszerű hom­
lokzat főkapuján belépünk, fölséges látvány tá­
rul elénk. Két gigászi pillérsor három hajóra 
osztja a hatalmas belső térséget: a magasabb 
főhajó óriási üvegfestésü ablakai izzó vörös és 
sárga, hideg viola és kék színekkel bűvös ví- 
lágitásb >. helyezik a templom óriási és mégis 
harmónikus arányait; a szentély jóval maga­
sabban emelkedik a hajó padozata fölé, s kö­
zepén gyönyörű faragással ékes earkofág alatt 
Edvárd 'a hitvalló (Edward the Confessor) 
hamvait rejti.

Amint előre haladva a kereszthajóig érünk, 
újabb csodás látvány bűvöl el. a kereszthajó 
két végén két óriási rózsaablak, mint, valamely 
gigászi csuda-prizma ontja felénk a színesre 
bontott napfényt. De most a nyílt kápolnák­
ból felénk mered a fehér márvány síremlékek 
egész erdeje, s a fölséges Istenháza mintha a 
halál, a vigasztalan, pogány halál kísérleteivel 
népes csontvázzá válnék!

Ezen a bámulatos helyen fog végbemenni 
VII. Edvard király koronázása és valamint a 
Westminster Abbey a keresztény, a katholikus 
művészet most ugyan átalakitolf, részben meg-
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Nem bániunk rni senkit. Jók vagyunk, i . 
mint egy falat kenyér, — csak aztán, ha l 
majd elérkezik a nagy döntő pillanat, 
meg ne egyenek bennünket valamennyi 
czopfunkkal úgy, mint egy darab kenyeret.

nincs. Törökország i 
i meg, ha 

tartja a saját török 
által.

Ily körülmények 
páséiról nem sok jó

a tartományait csak úgy 
azokat teljesen ingázva 
hivatalnokai és had örege

között a nagykövetek 
várható.

ió­

a höl-
zenekar felé rózsákat és más virágokat

rwalatt

Ferencz Ferdinand trónörökös 
poseni útja

A *Danska* poseni lengyel lap azt íe' 
lenti, hogy Vdmos császár a poseni nagy 
katonai szemb re meghívta Ferencz Ferdinand 
trónörököst, a ki 
GolUChoiVSZklVal is 1 
nevezett lap szerint a rm1 
a ném-t csás árnak, 
poseni ü-mepségekre, de 
császári beszéd meg! irtása előli, 
láthatólag a lengyelek ellen I 
elutazhassák.

A »Dinska« hozzáteszi, 
Ferdinánd a szlávokban látja 
jövő támaszait és jó 1— -
radni A szlávok iránti szimpátiáját mutatja 
az is, hogy «gy szláv nőt (Ghotek gróf iőt) 
veti feleségül. E 
színüleg a Danska nyári álma!

ezen meghívás ügyében 
rukezvtt. A trónörökös a

• .-hívásra azt válaszolta 
hogs elmegy ugyan a 

ezt kiköti, hogy a
, mely előre­
fog irányulni,

hogy Ferenci 
a monarchia 

lábon akar velők ma­

8.

Standardon diszhkoma volt, 
jelenlevő Me­

részt,

néval, aug.

Tegnap este a 
a melyen a két uralkodó, 
delmi sz mélyek és méltóságok vettek 
Az összes hadihajók ki voltak világítva.

Ebéd után a felségek meghallgatok .. 
vall dategy ^öletek hangversenyét, m-lyek 
lampionokkal kivilágított gőzösön 
hosszoldalán foglallak állást.

Ezután a két császár a 
étkezőjébe ment, melynek a

. re- 
agy 

a Standard

Standard tiszti 
német császár

pov nagy ezüst tálat ajándékozott, míg az orosz 
czár ugyanilyet ajanu 'sozott a 
tiszti étkezőjének.

Az étkezőben a Standard

Hoh-nzollern

parancsnoka 
német nyelven tolmácsolta a tisztik és a le­
génység köszönetéi a c .ászári ajándékért és , a 
magas látogatásért és a német császárt él­

tette. ,. ,,A német császár azt válriszoha, 
szívből örül, hogy orosz tisztek köréb -n 
hét és az orosz czárt éltette.

Az uralkodók ezután 
jelenvoltak a hijóraj egy 
gyakorlatánál, a i 

■ lek a t 
stantinápolyban. Az örmény mészárlások idején 
is ..kariak reformokat, de nem lett azokból ; 
semmi, é . 
jóakarat.

A nagykövetek reformtervezete most se 
fog megvalósulni, mert a török kormány nem 
akarja. De nem is akarhatja a saját :• zeni­
pontjából, mert a reformok életbeléptetése 
erre lő volna a török fc mritoság nun züne- 

há nincs mit csodálkoznunk azon, 
irtózik minden reformtól. A macze- 

Míiidó autonómia már rövid idő

az utóbbi kombioáczió való-

Reíormok Maczedóniában
Konstantinápolyi jelentés szerint az ottani

nagykövének magukra vállalták a Maczedo- ; 
mában életbe léptetendő reformok tervezeté­
nek elkészítését. Ez nem az első eset, hogy a 
nagyköveink ilyen dologra vállalkoznak Kon

bogy
időz-

hurrá-kiáltásokban tört ki, 
gyek a i--------
szórtak. , ,

Vilmos császár a vörös sas-rend nagyke­
resztjét adományozta Tyrtow. tengerészetügyi 
miniszternek, Krämer tábornok főhadsegédnek 
és Hesse főhadsegédnek, a főhadiszállás főnö­
kének, továbbá az első osztályú vörös sas-r. n- 
d/t Avellan ter.germ.gynak és Varhowsky en- 
g^nagynak, végül az első osztályú vörös sas­
rendhez a gyémántokat Benkendorf udvari­
nak és Makarov tengernagynak.

Összeesküvés egy tóvárosi kaszárnyában,
Me'döbbentő fölfedezí.ttettek tegnap a Buda­

pesten állomásozó második honvéd huszár­
ezred üllői-uti kaszárnyájában. Nagy csapat ka­
tona összeesküvést tervezett egyik föl-'bbvalója 
ellen, akit el akarlak tenni láb alól. A konspi- 
ráczióra az a 1-----
okot, amelyet az ....
Kiss Józe-Í őrmester 
vetett.

A huszárok vakmerő 
keserves szenvedése érlelte meg. A tizenhato­
sok hírhedtté vált hóhérja, Kovács 
akárhány cselekedetével vetekedik a 
zs f őrmester egy-egy stiklije.

K< dden reggel törté t, hogy egy 
András nevű közlegényt a helyőrségi

tömérdek kegyetlen} edéa adott 
j illető fölebbvaló, névszermt 

legénységgel elkö-a

tervét hosszú idő

őrmester
Kiss Jó-

együtt 
éjjeli lő-

' ” i melynél toldaíékcsövekből lőt- 
torpedóhajók által vontatott czéltáblákra 

és a Carlo szigeten épített föidsánczokra.
Az orosz czár Bülow grófnak, Eul mburg

domá-

kiséretükkel 
részének

A por;a makacs.-ágán megtörik minden grrófnak és Plessen grófnak arczképé? 
, • nyozia és azt személyesen nyújtotta at.

Tegnap este a Hohenzollern yacht 
kara a német 
rendezett a nagy parti sétányon.

A német és orw. mszlóikal díszített ! 
parkban navy emb< rlömeg hullám: át. a 
mely élén-; Ivtszéssel kwérív zenekar elő­
adását.

, ,ö .de-- v-; ? z > vei í ;ob sz-tzra m 
embnlömeg köv.w.e e. h-jói - ve. : - , ró zene- j kilenc/, é;
kart a kiKöiőbe, a hói biíc uzási.or viharos I ....... -

zene­
császár parancsára h mgver-enyt

dó’so-aiak
•j ut J; das á válnék, lay jár Törökország 
Kr'-. v;t is. melyre mo már semmi befolyása

Kerekes 
kórházba 

ké*Hett~ szállítani, annyira összeverte az őrmes­
ter. A pajtások ekkor már tűrhetetlennek ta­
lálták a helyzetüket és összebújtak az is­
tállóban, hogy meghányják-vessék a dolgot.

Abban állapodtak meg, hogy Kiss Józselet 
elpusztítják, mert másképp nem tudnak me..- 
szabadulni tőle.

Miután kimondták Kiss’ József fej -re 
halálos Ítéletet, sorsot hiiztak a huszárok. 
hogy ki hajtsa végre a titkos határozatot, n 
sors Dobos tizedest jelölte ki a megtorló terv 
végrehajtására, ki örömmel vállalkozott a nu g- 
bizás telj■•silésére, mert neki különösen sokat 

! kellett szenvedni. .
Másnap este Kiss őrmester az Üllői mou 

ő levő Jwics-fél- vendé.-,.őb m mulatozott. Eső 
óra közölt ment hazafelé.

Amiét. a r.as; árnya n ■ ii oldalán hal,m-. -

c-o ’k.íott r ineke: u zy ko oe . -ASi szer ar-
-ein egyéb, Hi fit 3 l>o =;Roíeenuin, 

római főpiö i . zertai Lw^-rnyv. Az ;mjl a;i!’ 
■\h< z ti ,a’ mestar'oll a ka tol kus egyház

sai kö 11, am y I ■ • isten-
fi- teleitől i' C’ él":-.-:: ílitiek '.b.

Koi-i !' é I. ‘ '■ v su Pub ' pi' 
: K i. 13 no m b. . ■ m.i >1 m 

öl t ob-.jjai, W lidon pü pök pidig nie:’,- 
sz li »1 j ■ - im ly . ‘n( ■ 
hm Sz -Úél.r l aj nd i-- -k bői ■ et 
köuyörgt K a királyi pán -. Azután am 
polnst a úmállal '.üb 1 t-szsk ,i Gommu- 
■lion ászt !ra* Az ampolna es a srnál a Ki­
rályi jelvény k egyedi) igwz.n réz. részei. 
Az ampoKa •w.y sas! , hl , kit rj - tett sz ír 
nv-kk-l pil'd Stálnii állv . á SaS ‘Si'."-: ké'

■ ' náll ■ k ni ár III. ITmi ik 1399 iki ko­
ronázása alk.ibnábói, a piedtstái é zátny 
II. Károly koronázásira készítenék é.i ragasz­
tottak Irrzza. . r

A l.ir . ít c sió a templom fo >-<jo- 
i. ; ;i j llegü. A kir ' Bath 

.-s Wells, v.-lamint Du'ham püspöke vezetik, 
míg más püspökök a btohát, a kelyh t e. 
a patém in zz k. lölségek áldozati ajái.d 
kail a Lóid Gi at Chamberlain (a fők .m-rés 
lord) viszi. A királyné rzirtén püspök’k kísé­
retében jelenik me z

Mialatt a me■ ■ t elhalad a főhajó ivei

: G.t, a. köveik ző ének yö lyöiü i től­
ük be ;■ templomot.: Vigadok midőn azt mond- 
iák nekem, az Ur házába megyek. (1 wt.

A kir ..y s< in -lyazono sm- m k m-

öi..! hon.-' of .h z Lord..) A m>' ■ b .-1 :1 többi
pü pok i 1. részi ve-z, p • ■ tb i , i'bb 

f'-m-.ü
k ü -. -

h a a P .szarb.rmi, i i Íjuk .■
d ■ ■ • A kir.o. é-: Xu aiyné '!■> ■ iijiiki-oz
d’ nein ü‘ti 'k le, ham ;.n im,,-. ámo’.y t.r-,. a ..-r-
delve, ! végzik lum'ún im ik , m jd t i ró
nu • s '.mnb ’ lévő SZ1. ■' . a foJy. "■ < rí ’lo“

hr.Ö: k

p?, . a utaz, am ly ; 'kab;; mi m i .-. ért r. s,
a Cmmnui-ioo ute iérd< l ;• i ö ij inija
aj; ndé a ca; ' ury ér k. :li T -rn .le,
jrl ■ ,e. ’.-ely : j t d i '■- r :i aZ'w-'íú ol-
tár':’i’i'őbő é egy fon' !'y r írntivbó! TI.
A kiráhné csak ' _ <W r < : föl,
de 'S arany ■•-.-öv ■ bői. E ’ 'H ' d ez Íj1
a kövei.K- z.o a if ■ 'le-ml o i. Íj ■ m. : ,N ■ jelenj
meg üres kézzel Lrad Istened <dőli. Ú . -
ezt 1 jezi ki . ' ■ rs r imádsá n-’j ■ t - ni. ón

A Litania uóin, m ivet ! riek- die . ír 
■lődik a Commu -ioo-nzertarláo ?- i.t.mia ;:>ait 

zaszlósm-ak -iöh ok a királyi jeivény-kpt 
á' -idjá azt az ér.- • n-'k, ki azok ' . J( / 
minst>r d'ikánjóval a Comma óou-aszta■■ .

ntbe-iz d Tét. z ■ ■'. -■ ■
1; - ö IÜ >P -I-. V IÓ ■. ti. . i I'- •
])ü pök ■ 1 ; ■-’<nri;risa ix r ’■ i'’

j-•> >it-.. b '1 t ü get. '■
födeúen fővel újra a Commumon-'sz'sl 

. i . ;1 ■ mf i a c i- t-.'i búry ír k , ■ : .
Jöjj el Szentlélek, isién ■ > us . E-nt) ■ :i' 
ér -ez imád ■> ■ . h ‘zy I m g -'-d W ., o 
kir.ly! l ;rz jámb r zog j ó j < ■' 31 ad?-, hogy 

. .p.n r. U ; növ kedjék minden erénybe is- 
mb • ■ dp m ■ ' /

o ’-pM h > ,n ■’.ma ad t álih •. o • 1 K'
, .-V; h> ■ m d ' ’ I ' ' Imáb l

jtisimn

♦ Tulajdonképcn oltár.

mo. <1 s m V a ( i m .• e >d:
delü k. »O/i Isten, ki magas és szent helyen 

' lakozol de egyszersmind azokkal is. akik alá­
zatos lelküek tekints izgalmasan e szolgádra 
Edvárdra, ki előtted és zsámolyod előtt iliol 
megalázza magát és fogadd kegyesen ezajan 

j dékokat, melyeket, elismerve mindenek/ö'ötl és 
különösen országa /ölött való hald madat
fölajánl neked. Jézus Krisztus, a mi egye­
düli közbenjárónk és ügyvédünk (diai Amen.

skü,
m .y
kiró’

a r ■
ü ieo hki

i.mől m ríj
,i voü'.t im.i.i

*>lt I m

■ -lié
■ig;:, hóm 
artalja Isten 

v llás'it... ’.g.'-.i
p (ott. ('si .-m’J-h’d) pro- 

hogy m-'g ú' l • oi-
I i An >1 1 püspö >inek s p 
• .;ii nizott eg\h zakn k ö / r 
kivMis-u-z . m ly.'k -t ö rvény biztsat i
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közeli kukoriczásból egy sötét alak emelkedett 
fel s háromszor rálőtt Kissre. A lövésekre az 
őrmester lebukott a földre, mire a merénylő 
futásnak eredt és • bűnt a homályban. De egé­
szen jól ki leheteti venni a sarkamyupengést 
és kardcsörgetést. j

Az Őrmester, ki jól tud: , hogy gyűlölik 
az alantasai, mindjárt gyanakodott, hogy a 
tettes egy századjabeli huszár lehet. A kaszár­
nyába sietett s a sötétben végig tapogatta az j 
ágyakat. Észrevette így, hogy Dobos tizedes i 
ágya üres. Hogy ezt határozottan megállapítsa, I 
gyertyáért ment. De mire világosság lett a szo­
bában, Dobos már olt feküdt az ágyán. Az > 
egész ember csupa izzadtság, a ruhája pedig < 
egészen poros volt.

A tizedes úgy lett, mintha aludnék, mi- , 
közben a takarója alatt kiszedte revolveréből a \ 
töltény kel. Szeráí.cséllenségére az egyik le- l 
esett a földre s nagyot koppant. Az őrmester i 
menten torkon ragadta s fölrázta.

— Hol voltál az elébb? — kérdezte az í 
t 

ügyel te* liszt.
— Itt aludtam, — felelte persze a ti- j 

zedes. j
Mulasd csak a revolvered 1 — Ezzel

f 

megmotozták Dobost s megtalálták nála ’ 
a pisztolyt. A tizedes erre beismerte, hogy 
ő volt a merénylő. A sokat szenvedett em­
bert aztán börtönbe vetették s a hadbíróság ! 
fog majd bizonyára szigorúan ítélkezni í 
fölötte. A vizsgáig! kiderítette, hogy össze­
esküvés történt s a még több ember letar­
tóztatása várható.

kény pereme látszott, a teteje egészen el volt 
borítva virággal. Itt az alföldön így szokás.

Első pillanatra meg sem ismertem őket, a
nagy díszben, csak mikor jobban szemügyre ve-
szem, látom — hogy ni, hisz ez az uradalom 
levélhordója — fiatal, pirospozsgás bajusztalan 
legény, még csak ostorosgye'ek számba megy.

A másik nem volt se fiatal, se legény, java­

ÚJDONSÁGOK.

Mikor a Kati nincs otthon i

(Olyan fárcza féle valami Lotti számára egy pusztai i 
kasznárnétól.)

Takaráskor volt,
A nap melegen sütött. A szobában hüsöltem i 

és Balsac »Harminczéves asszonyával« akartam 1 
elütni a vasárnap délutánt, mikor ujjongva beron- ’ 
tanak a gyerekek: Édes anyám 1 vőfélyek vannak I 
itt! — Hát csak hadd jöjjenek be. — Nagy, széles ' 
pántlikával díszített virágbokréta a mellükön, ka- ! 
lapjukat kezűkben tartva, de annak csak a kes-

korbeli feleséges ember, kinek a leánya már dajka 
volt nálam.

Rá is szóltam rögtön: Mit hál maga még 
vőlélykedik, mikor már három gyerek is rí 
utána? Hát nincs elég legény a pusztában?

— Igenis kérem alásan nincsen, mert aki vala­
mire való lett volna, annak be kellett rukkolni.

Aztán zavartan köhögött mind a kettő.
Ezek bizonyosan verset akarnak mondani — 

gondoltam, ■— segítek a bajukon: No, mondok, 
hát mi járatban vannak kendtek ?

Erre azután megszólalt az atyavőfély:
»Alázatossággal engedőimet kérünk 
Bátorságunkért, hogy ide betértünk, 
De küldöttei vagyunk vőlegényünknek, 
Ezúttal név szerint Juhász Pétörnek, 
Ki általunk alássan kéreti önöket, 
Hogy holnap délután tiszteljék meg őket. 
Es jelenjenek meg az Isten házába, 
A kevermesi katholikus anyaszentegyházba: 
A hit fölvételére stóla megerősítésre 
Es az aranyláneznak összvekötésére, 
Onnan visszatérvén, az ő szerény házába, 
Egy-két tál ételnek elfogyasztására, 
Egy két pohár bornak a felhajtására, 
Víg muzsikaszónak serkentő hangjára, 
Ha meg nem utálták az ű szerény házát, 
Jó szívvel várják a kasznár urat s családját; 
Dicsértessék a Jézus Krisztus'«

A szónok megtörölte verejtékes homlokát, meg­
könnyebbülten sóhajtott fel, mint aki nagy munkát 
végzett; — én pedig megköszöntem a szives meg­
hívást. Tekintetem a levélhordón akadt meg.
Eszembe jutott, hogy már fél év óta hordja és hozza
a postámat és még csak egy kis borravalóval se
ajándékoztam soha meg. Ki kell köszörülnöm a 
csorbát, gondoltam ' magamban s felhozattam egy 
üveg bort; tán majd így jobban elfelejti a gyerek 
az én feledékenysőgem 'J!

Nem bírták, vagy nem merték az egészet ha­
marosan meginni, hát mondok, beszélgetek egy ki­
csit velők, tán jobban neki bátorodnak

A vőlegényt, akinek nevében meghívtak, any-
nyiban ismertem, hogy minden szombat este, épp

mikor vacsorállunk, bekopogtatott és mint idevaló 
cseléd engedőimet kért, hogy vasárnap Kétegyhá­
zára mehessen látogatóba.

Emlékezem, hogy az uram egyszer boszanko-
dőlt is, hogy minek mászkál ez a Pétör annyit 
Kétegyházára! — Akkor azt felelte az öreg béres: 
— »Kérőm átossággal, bajba van ott egy fehér-
cseléddel 1«

itt ugyanis, ha ketten megértik egymást, akkor 
azt mondják, hogy bajba vannak egymással.

— Szép időt választott a Pétör, szóltam a 
vőfélyeknek, hogy éppen mondjak valamit. — Hát 
Kétegyházáról hozzák a menyasszonyt ugy-e?

— Kérem átossággal Battonyáról.
Battonyáról? — kiáltok csodálkozva, — 

hisz én úgy emlékezem, hogy a Pétör minden szom­
baton Kétegyházára kérezkedett s hallottam az édes 
anyjától is, hogy onnan akarja megkéretni a Dávid 
Katit!

— Hát úgy volt kérőm az eset, — magya­
rázza az atyavőfély, — hogy csütörtökön felkért 
minket Juhász Péter, mennénk el Kétegyházára és 
kérjük meg az ő számára az öreg Dávid János 
leányát, a Katit.

Ebben a nagy dolog időben nem szívesen 
kéretőztünk a kasznár úrtól, ilyenkor bizony 
nem nézik jó szemmel, ha az ember nem áll 
munkába; no de előadtuk, hogy mi dologban jár­
nánk, hát mégis csak elengedett minket, aztán neki 
készülődtünk és elmentünk hajnalban Kétegy­
házára.

Hát mikor odaértünk, akkor mondja az öreg 
Dávid János, hogy a Kati nincs otthon, elment 
az ángyához hatosra. Már mondok a sógornak, 
erről nem tehessünk. Azt mondja a sógor: nem 
addig van a!

Most már fel vagyunk készülődve, az ünneplő 
ruha is rajtunk van; ilyen nagy dolog időbe, ak­
kora melegbe nem teheti az ember azt az utat
hiába, egy febércseléd kedvéért. Ha a Kati nincs
itthon, menjünk olyan helyre, ahun otthon
vannak.

— Hát mondok, nem bánom, menjünk el Bat- 
tonyára, van ott a Vörös Márton komámnak egy 
ángya, jóravaló fehér cseléd, jó lesz az a Betör­
nek. — Odamentünk, megkértük, jó szívvel oda-

vagy ezentúl biztosítani fog. De a szóbeli ígé­
ret még nem elég; a királynak meg kell es­
küdnie egész népe előtt. A király, ki előtt az 
ország kardját viszik, a Gommurion-asztal 
előd térdéivé, az evangéliumra teszi kezét, 
mely e.z iim’nt. •'őlD- ’.j-do/o- Bibliában vau 
s melyet mo t a canterburgi érsek tart eléj>, 
ezeket mondván: Amiket, az elébb itt megígér- 
lem, teljesíteni is fogom, Isten engem úgy 
segéljen. Azután a király me- ..csókolja a köny­
vel és aláírja az esküt.

Ezután következik .•» fölkenés és a koroná­
zás, milyet a Public Opinion rem ír le bőveb- ' 
bei'. Gmk annyit jegyzőnk meg mi is, hogy a 
királyt és királynét az m-any-saí-ban, az ampol- • 
nában lévő olajjal kendi föl, melyből az ol-jut ■ 
az ezüst itarmábi ö.-iik, Két királyi pn'c7 ■. sve- 
rep-| a jelvények közoo. Az egyiknek vegén 
galamb nil, - bike jelképe, a másikon kereszt. ; 
ozer pel még a jelvények közölt e.-y ország 
■um j y biblia; továbbá szent Edvárd bofj , 
k'iyhe, pe-smája végre koronája, melyet a Ki- 
r,ih fjére t-sz -•< canterbury érsek; -. s rkan- 
O’U' • ;-> kard Az első ; «-alom kardj i,
d mask :t ikmkbi-o való igazságosa ag a j 
m.rmsiiii; a földiekben zerep’ő i; zsm’ossáp.
-fdjí). (Az angol k>r ly tudv-levől’g f je az

• kan ház'.ak.) Ezen hívül van még egy 
‘;aru, melyet a király ne;.. vesz k-zétm s ez az í 
'’l*ain Hordj i, (s word of st .te), arivdyH, mez:- | 

dentil hordanak a kiráiv előtt, vr-nr a I;:rálvi I 
sarp-reczek, ' *

Szent Edvárd koronája nyílt aranykorona, 
mely alul hermelinnel van bélelve, úgy hogy a 
hermelin látszik akkor is, midőn a király fején 
van a korona. Az alsó abroncsot keresztek és 
liliomok felváltva díszíti':, felül két abroncs ke-

adták. Dicsértessék a Jézus Krisztus! Köszönjük 
a hozzánkvaló szívességét a tekintetes asz- 
szonynak.

Elmentek. En még sokáig eltűnődtem ezen 
az eseten. Nem tudom elképzelni, hogy a Kati 
mit érezhetett, amikor meghallotta, hogy a Pétör 
akivel ő már régen bajba volt, többé nem jön va­
sárnap Kétegyházára, mással esküszik meg holnap, 
örökre elhagyta Katii, akinek egyedüli vétsége az 
volt, hogy a minap nem volt otthon.

resztezi egymást, melyek csúcsán kereszt ra­
gyog, Az abroncsok alatt vörös bársony sapka 
van, mely hatásos • lapul szidnál a-- arany ra­
gyogásához. A király váiliiról aranynyal him- 
z-tl violaszin palást búd alá, mely alatt csípőn 
alti! érő ar.ry zeke lücdökiik. E . ke ah-dt bo­
kái érő. Dúl aranyszegvlyly'd ell:.il"t.t ing, aiha, 
van, mely a b .il'-.bnal szétnyílik, úgy hogy ■. 
király ffhérsél',ricm-’.adrátja • tcrd-za’agj 
í. -íy kék o. arany, iáfhaló Ií s f/ lain f bér- 

■ elveíc, -.ranyiwokros félczipőí. vis“).
A királynét más koronával koronázzák meg, 

mely nem oly pompás, v: l.im.n lr ■_y egész 
öltözeti' egyszerűbb, miid a k;t lyé. IJszályos 
fehér selyem ruha van rajta i. lyre hátul, de 
c.-:.'k a derék kivágásától ke dv? sülé kék bár- ■
Símv p'B’-l tmrul, míg m u wancsaK kék ■ 
‘zalp'.', écharpe vonul rez.-útt. Ccizdag r.yak- ós 
karé«, teszi leijissé a diszöbözetet. j

Megj űzzük vc- ü1 '. a korcr á. ásnak, 
mii den pompája niellt.it. sincs oly nagv közjogi ' 
jtdí’i'íő.,é;-mnt :t magyar király, S rd István ? 
utóda megkoronázásának.

Csiky Sándorné Elsholz Emma.

'4 A-. .y.'Á

Régészeti és történelmi muzeum. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap <1. e. 10 órától fél 
1-ig és (1. u. B—6-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön <i' 
u. b— í> óráig20 krért. Más időben 60 kr.

♦ Requiem a bibcrnok-püspökért. Nagy­
várad f dejthetetbn emlékű és nagynevű fö- 
pá.szb.ra: Dr. Schlauch A Á'tr'mc’ bíbor.,ok-püspök 
ezelőtt egv fónappal borito'ta , rvaságba halá­
lával i nagyváradi yházm- gyét. Az I tenben
boldogul egyházi, jedeb ni 1 IkiüdvééiT ma, szóm­
ba on, au.usztus 9-én az rgyházrnegye összes 
plébánia-templomaiba: gyászmisek lesznek. A 
nagyvár di I. sz. rzókesegyh: zb. n Vinkler Jó­
zsef vá'. pü pök, káp’alani helynök tartja a 
megillető n gy serádleiíel a requierm t.

* A diakovaii püspök gyémántmiBóje. A 
napo. nan ünnepelte un ü Diakovár híres ősz 
pü pöke Strossmayer József György ‘Rohits-

niellt.it
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fürdőben gyémántmiséjét. Ez alkalomból nem­
csak a fürdő közönsége és egyházmegyéje kereste 
fel jókivánalaival a kiváló főpapot, hanem 
az összes horvát élők lőségek.

* Bizottsági ülés. A kánikulai forróságban 
a városházán is lassabban működik a közigaz­
gatás gépezete, aminek legbiztosabb mértéke 
az hogy csak elvélve akad egy-egy bizottsági 
ülés. Legköze ebb hétfőn, augusztus 11-én dél­
után 3 órakor a pénz- és gizdaaágügyi szag­
bizottság ülésezik a városháza nagytermében. 
Ez alkalommal az átírási díjról szóló szabály­
rendelet érvényének meghosszabbítása tárgyá­
ban, valamint özv. Busch Dávid aé kegydijára 
von a t kozól a g tárgyalnak.

* A függetlenségi párt gyűlése. Mint már 
említettük, ma d u. 6 órakor taHP l“,!8 a 
nagyváradi 48 as párt saját helyiségében a 
Kossuth születése 100-dik évfordulójának meg­
ünneplése módozatait megállapító gyűlését.

* A telefon-hálózat kibővítése. A legmo­
dernebb közforgalmi eszköz: a telefon Nagy­
váradon elég gyors n terjedt, különösen mi­
óta nemcsak a város szűk határa közzé szo­
rítkozik. Mi már a négyszázan jóval felül 
van a nagyváradi telefon előfizetők száma. Az 
újabb bekapcsolások folytán a vezetékeket ki 
kell bővíteni s ezen munkálatokat a kereske­
delemügyi miniszter elrendelt". Schöpf lin 
Ágoston posta-távirda igazgató tegnap érms - 
tette Nagyvárad városát, hogy a nagyvárad­
városi távbeszélő-hálózat légvezetékének tervbe 
vett kibővítése folytán a közigazgatási bejárás 
szükséges. A bejárási augusztus hó 11-én . dél­
előtt 9 órára tűzte ki, a polgármesteri hiva-

• falba, a honnét azután kivonulnak a helyszí­
nére. A posta-távirda igazgató a saját képvise­
letében Gál Elemér kir. főmérnököt bízta meg, 
aki a miniszter kiküldöttjeként fogja vezetni a 
tárgyalást. Résztvesznek e tárgyaláson a város 
képviselőin kívül a rendőrség és az állam­
építészeti hivatal.

* Honvédek Pantheon». Öreg honvédek 
szirképeiben, leggazdagabb tarháza az országos 
történelmi ereklye muzeum kolozsvári gyűjte­
ményének van. Miután minden azirképpel, levél- 
tárilag külön, betűsorban elhelyezve, a hon- i 
védek életrajzi adatai is őriztetnek, ez a gyűj­
temény a honvédek Pantheonát képezi. Ezt a 
Pantheont teljessé kívánja tenni most az ereklye 
muzeum. E czélból lapunk utján kérést intéz a 
fényképészekhez, hogy az igazolt öreg honvédek­
ről vagy a nagy idők más még élő jeles fér­
fiúiról díjtalanul készítsenek kabinet mellképp. 
E képekből Mátyás király lovas szobra lelep­
lezési ünnepén egy nagy szabású kiállítás fog­
nak rendezni. Az arczképekhez szükséges élet­
rajzi adatok feljegyzésére kérdő pontokkal 
ellátott iveket küld kívánatra bárkinek a muzeum. 
Beküldhetők családok által elhunyt jelesek 
képei is, valamint a nagy időkben tevékeny 
szerepet játszott honleányok képei és életrajzi 
adatai.

* Munkácsy Mihály első festménye. Érde­
kes képet fognak legközeleb bemutatni a ma­
gyar közönségnek. Munkácsy Mihály legelső 
olajfestményét, amelyről eddig senki sem tudott 
s amelyről maga az elhunyt nagy mester írás­
ban beismerte, hogy ez a mü, amely magyar 
genre-kép, csakugyan legelső olajfejtésü képe. 
Munkácsy még fiatal korában Pesten festette, 
aztán vétel utján egy barátjához került, aki 
most gazdag gyáros a külföldön. Sok év múlva, 
amidőn a mester már öregedett és beteges­
kedett, a gyáros bemutatta neki a képet. Mun­
kácsy levelet irt neki — ez a mesternek egyet­
len német levele — s a levélben ezt a képet 
vallotta legelső müvének A kédet és levelet a 
Művészet augusztus 15-iki száma fogja kö­
zölni.

* Regényes szerencsétlenség. Megrendítő 
balesetről Írnak a fővárosi lapok. Fürst Ilonka 
20 éves művirág készitőnő az áldozata a re­
gényes szerencsétlenségnek. A szerencsétlen 
leányka nem rég még boldog ^menyasszony 
volt, de pár hó 
ragadta a balál. 
eljárt szerelmese 
ruval. Augusztus 
bánatos leányka

* Hfcdapródjaink útja. Mint értesülünk, a 
helybeli hadapródiskola kiránduló tanárait és 
növendékeit hiúméban nagy c — 
ták. A kirándulók a város alapos 
után Abbáziába és Czirkveniczára 
nan visszatérve Fiumébe, driest 
utjokat.

* A Kubelik-csaíád viszálya, 
pókban hírét, adtuk, bogy Kubelik Jan,

dü virtuóz, magán ti...ara „  --------- , ,
latt teljesen elidegenedik családjától, j roman[ii(.us'szerencséilenségn -k esett áldozatai.

ováczióval fogad- 
megtekintése 
utaztak, hoi- 

felé vették

A múlt na- 
’ , a hí­

res hegedű virtuóz, magán titkára: Snriv.m

86”tí ralamive). Ab, järu be « «
Kubelik bátyjának e híresztelése, Kubtlik ^ 
Jászolt, s alaptalannak nyilvánította a turu 
dást. Erre megindult a hírlapi polémia s 
lönösen a cseh és angol lapok f481alk?ii!nak 
ügygyei. Utóbb Kubelik anyja i 
mindenben egyértelműig Vaclow fiával, 
Kubelik számokkal igyekszik bizonyítani, 
mennyit költött két év alatt csaladjára, 
vonatkozólag pedig, hogy .
tartózkodik, azzal választ), hogy művészi cai- 
rierjét nem áldozhatja fel csaladja kicsinyes 

j gondolkozásának.
* A Mátyás szobor gyűjtő bizottság 

kérése. A kolozsvári Mátyás szobor alapra 
gyűjtő bizottság azzal a 
hoz, a 1.
mán
pénzt, a 
vei

nyilatkozott J 
mire ■ 
hogy ;
Arra

állandóan külföldön

■ Ä^A.

kéréssel f irdal azok- 
kiknek kezeihez a múlt hónapok folya- 
érkezett gyűjtő ív, hogy a begyült 

i gyűjtő ívvel együtt beszolgáltatni szí­
veskedjenek. A szobor bizottság és Kolozsvár 
városa tájékozódni óhajt a felől, hogy a begyült 
összeg a szükségletet mennyiben fedezi.

* Katón» zene a Bazárban. Ma este 
B izár-étterem nyári helyiség ;bm a 37-dik 
gyalogezred zenekara játszik.

* Uj nyilvános rendes egyetemi tanárok' 
A hivatalos lap egyik Ijgközelebbi száma — 
mint értesülünk — három uj nyilvános ren­
des egyetemi tanár kinevezését fogja közölmj 
A budapesti Tudományegyetem jogi kirínak 
három nyilvános rendkívüli tanára lép elő e 
kinevezés következtében rendes tanárrá. Kmety 
Károly a magyar közjogi tanszék 
rendes tanára lesz, Szenltniklősi 
római jog, Király János pedig az 
európai és magyar jogtörténet nyilvános 
des tanárává lép elő. A kitüntetés

i jogi tudomány három aránylag 
máris kiváló művelőjét éri.

* Jubileum. Jaulus és társa budapesti 
czég mint a Haasenstein és Vogler hirdetési 
iroda magyarországi vezérképviseíőj" a napok­
ban ünnepli fennállásának huszonötödik év­
fordulóját; a jeles czég büszkeséggel tekinthet 
vissza negyedszázados eredményes működésére.

- Abel József L., ki a ezégnek megalapítása 
óta vezetője, működésével a közönség bizalmát 
teljesen megnyerte és mind szélesebb körökben 

j a hirdetési üzletet az általa képviselt
ha- 

jdenleg
ŐS 

közönség, 
zsurnalisztika köréb.n és mindenki bi- 

intéz-

a

nyilvános
Márton a 
egyetemes 

ren­
in agyar 

fiatalkorú, de

előtt törekvő vőlegényét el-
Azóta a leányka hűségesen 

sírjához egy-egy virágkoBzo- 
5-én is így zarándokolt a 
a központi temetőbe, ahol

Amint koszorúját a magas sírkőre akarta 
helyezni, a súlyos emlékkő rá zuhant s mire 
kiszabadították oly súlyos zuzódásokat szenve­
dett, hogy másnapra meghalt. Utolsó kívánsága 
szerint vőlegénye mellé temették.

* Küzdelem a betörővel. Nagy népcsődü­
let volt tegnap Rákoskeresztúron, a Zsófia 
nyaralóttelepen. Túrosán István községi rendőr 
az említett telepen czirkált, a mikor egy gya­
nús kinézésű fiatalembert pillantott meg, ke­
zében egy bőrláskával, a mint az egyes épü­
leteket vizsgálgatta. A rendőr igazolásra^ szólí­
totta fel az idetől s i—.... . ......
gyanút keltettek, be akarta kísérni, 
dúltak, de útközben a fiaEEmb. 
eredt. A rendőr utána iramodott s 
érte, a menekülő torkon ragadta a 
le akarta gyűrni. A zajra előfutottak a telep 
lakói, de ekkor a merénylő ismét futásnak 
eredt s csak hosszás hajsza után tudlak ti- 
fogni. Ekkor azonban már megkötözték és agy 
kisérték be a községházához, hol kiderült, 
hogy az. illető Szlokup Mátyás Teron cza, hor ­
vátországi illetőségű kötélverő, a si betelései, 
már büntetve volt sál 
ugyancsak betörésért most is körözi, 
volt táskában, melyet futás k~--- .
400 korona értékű ékszert és több igen finom 
aczél betörőszerszámokat és pénzszekrények fú­
rásához alkalmas aczélfurókat találtak. Szloku- 
pot átadták a csendőrségnek, mely a budapesti 
ügyészséghez kisérte.

* Eltűnt Figaró-növendék. Varga Sán- 
dorné nagyszalontai asszony keserves 

. szál állított be tegnapelőtt az ottani 
gabiróhoz. 14 éves Sándor fiát kereste, 
garó-süvölvény megszökött a borbély 

! bői, mert a gazdája csakúgy < ”
rajtn elvégezni azt

mivel zavart, feleletei
‘‘ El is in­

fiatalember futásnak 
mikor el- 

rendőrt s

budapesti törvényszék
' A nála
közben eldobott,

panasz-
főszol-
A Fi-

mühely-
akarta
másnál

terjesztve _ --------- -
világczég hírnevét nemcsak hogy megóvta, 
nem emelte is. Abel József L. a czég 
egyedüli tulajdonosa általános szeretetnek 
becsülésnek örvend úgy a hirdető 
mint a :----- -------
zalommal fordul a vezetése alatt álló 
ményhez.

* Slyem ruhás templomi tolvaj.
ütöttek

szent Ferencz-rendüek 
templomában. Jó idő óla nap-nap ulán panasz­
kodtak az ájtatos hívok, hogy Isten tisztelet 
alatt, hol egy. hol más értékes; holmijuk tü- 

I nik el. Sokáig hiába való volt minden nyo­
mozás, mig végre a véletlen árulta el a rej­
télyes zsebmetszőt, aki a suhogó selyem női 
ruhában rendesen megjelent a reggeli misén, 
mig végre tegnap érdekes szőke hajviselete 
árulta el. Ugyanis Urfelmutatás alatt észre­
vették, hogy a félrecsuszott paróka alól kopasz 
fej kandikál, de mire jelentést tettek erről a 
rendőrségnél, a furfangos tolvaj eltűnt.

kívül furfangos zsebmetszők 
! mostanában a fő árosi

Rend­
ianyát

öt ujjal 
■ ' . műtétet, amelyet

ollóval szoktak. Azt hiszik, hogy Nagyváradra 
vette az u’ját, s itt jobb gazdát keres. A főszol­
gabíró körözését kérte.

* Elpusztult család. A vasmegyei Hideg­
kút községben megrendítő. eset történt. Otlvay 
Lajos köztiszteletben álló kereskedő még két 
héttel ezelőtt a legnagyobb boldogságban élt a 
családjával s a szülőknek minden öröme három 
apró gyermekükben összpontosult. Ezelőtt 12 
nappal megbetegedett a 13 év; s fiuk kanyaró­
ban, utána harmadnapra a másik két gyermek 
is s egy h t alatt már mind a három gyer­
mek a temető lakója volt. A temetés után 
harmadnapra Ottvayné eltűnt hazulról. Mizoi 
a férj észrevette eltűnését, keresésére indulok 
s nagysokára meg is találták a temetőben a 
kis gyermekei sírján átlőtt halántékkal. A férj 
fájdalmát alig lehetett csillapítani s a rokonok 
intézkedtek a boldogtalan asszony eltemetése 
iránt. Ottvay ettől kezdve szófián lett s a roko­
nok attól tartva, hogy öngyilkos lesz — a nil1 
emlegetett is — testvér Otlvay Ferencz köl­
tözött hozzá, a ki az üzletet vezette. Tegnap­
előtt Otlvay, mig a testvére az üzletében volt, 
kiszökött a szobából és a padláson felakasz­
totta magát. Mire észrevették és feltaláltak, 
már halott volt. A családot ért szerencsétlen­
ség mind nfelé nagy részvétet kelt.

* Itt hagyta a családját. Egy lelketlen 
ember körözését rendelte el Biharmegye to­
pánja. Szerakucz Mitru Koszteni Loró község 
(Biharmegye) lakos már h lekkel ezelőtt min­
den szó nélkül eltávozott családjától és senk' 
nem tud azóta róla. Feleségét és hét gyermekét 
é legnagyobb nyomorban hagyta hátra.
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x Felhívjuk olvasóink figyelmét Deutsch K. 1. i 
iiven, lámpa és porczelláa üzletének ál- j 
helyezését jelentő, lapunk mai számában meg­
jelent hirdetésére.

IRODALOM.
„ I

Asszonyok keze hányszor csábítja el í 
belső harczainkat. Magyarország történetében ’i 
van rá példa, hogy női kéz egy korszak szén- j 
védés- .1 hegesztette be. Egy nő és egy gyér- j 
ra. k a trónon, villongások, felkelések, csaták, ! 
gyülö’ségek után és mégis lecsendesedik az or- I 
«km. Pozsonyban és Bécsben ott áll a szobra. ■ 
Bécsben szemben a várpalotával, a mülörlé- i 
nelmi nagy muzeum élőit, körülvéve gyönyörű ! 
lovas generálisokkal, érczparipákkal. Es ott 
fc\ve. nézve a szobrot, el-gondoljnk: Fel- 
gé.- s szép királyné, ha nek d csak ezek a 
g( in rálisaid lettek volna, a kiket itt érczba 1 
öntve 'rónod körül felállítottak és sehol snn j 
leltek volna a magyarok, a kiket a te életed- ! 
bőlssépm elsikkasztottak, aligha állana itt most ; 
a szobrod. i

E olt ül Pozsonyban fehér márvány ménen, ' 
ké’ jó kmucz között, elnézve át a Dunán, : 
véui a síkságon, a hol kék fátyo ha szegi ! 
a rőnaságot a távol, elnéz abba az országba. ' 
melynek derék népe 60,0000 harczost ontott i 
az ő trónja védelmére.

E szép királyasszony történetéről és a pra- | 
urnáiica sanctióról szól a Nagy Képes Világ- I 
töri;legújabb 167. füzete.

Jókai Kossuthról A londoni koronázás.
Budapest, aug. 8. (Saját tud. táv.) | London, aug. 8. A király üzenetet 

Jókai Mór a Magyar Nemzetben vála- | bocsátott ki népéhez, a melyben a koro­
szol Hentaller Lajosnak a Független i názás előestéjén éleiének e legfontosabb 
Magyarországban megjelent felszólítására. i eseménye alkalmából kifejezési ad sziv- 
Czikkében emeli a Kossuth név nyrnbusát, beli örömének népével, a gyarmatokkal 
Láttam — úgymond — Kossuthot a nép és Indiával szemben ama részvétükért, 
szabadságáért küzdeni a dicsőséges csa- ' melyei, tanúsítottak mialatt élete vesze- 
ta.tereken, láttam harczolni politikailag, j delemben forgott és kiemeli azt a cso- 
igen jól tudom és tudja minden magyar, dálatraméltó türelmet, a melylyel a csaló- 
hogy Kossuth neve elválaszthatatlan a dás kellemetlenségeit viselték, a melye- 
jobbágyság békéitől. Az a sok telt és két a koronázás elhalasztása okozott. A 
fényes cselekedetek hosszú sora nem en- király köszönetét mond a Gondviselésnek, 
gedi feledni a nagy hazafi emlékét és mely életét meghosszabbította és erőt 
mig magyar lesz e hármas bérez ho- adott neki, hogy az uralkodó fontos 
nában, minden igazi honfi könyörülettel kötelességeit teljesítse. (M. T. I.)
rój ja le hantjainál háláját. Megvagyok 
győződve, hogy az irodalmi társasá-
gok. a sajtó, e nemzet apraja-nagyja 
részt vesz szive egész hevé-vel az 
ünnepségen. En pedig írni fogok 
olyat Kossuthról. melyet helyeselni fog a 
koronától az aratóig minden honfi és 
honleány.

Benedek nyilatkozik.
Budapest, aug. 8. (Saj. tud. távir.) 

A M. ismert ügyében Benedek Elek 
udvarhelymegyei Kisbaczonról nyilatkozik:

Kezemben van Gondos Sándor volt

A román király látogatása.
Gastein augusztus 8 Károly román ki­

rálynál loga-'p délután látogatás! tett Móricz 
szász altenburgi herczeg és később a király 
meglátogatta Konstantin orosz nagyherczeg ne­
jét. (M T. I.)

Öngyilkos városi pénztárnok
Miskolc/, aug. 8. (Saj. tud. táv.) 

Erdei Gyula városi adópénztárnok ma 
reggel szivén lőtte magát. Tettének oka 
zilált anyagi viszonyok. Neje és apró 
gyermekei gyászolják.

MULATSÁG.
Meghívó. A nagyváradi czipész és csiz­

madia munkások 1902. augusztus hó 17-én 
szakegyletük alaptőkéjének gyarapítására a 
Karger Sándor nyári mulatóhelyiségben lelol- 
vasäs. szavalat, nemzetközi világposta és szép- 
ségversenynyel egybekötve zártkörű táncumu- 
latságot rendeznek. Bdépti-dlj személyenként 
70 filllér. Kezdete este 8 órakor. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatna és hirlapilag nyugtáz­
tatnak.

Műsor:
Einöki megnyitó, tartja Kondor József ur.
Felolvasás, tartja Karácsonyi Aladár hírlap­

író ur.
Munkás vagyok, Albert Adámlól, szavalja 

Pató Ferencz.
Telemre hívás, Arany Jánostól, szavalja Bugyi 

Juliska k. a.
Mámorosán, Komócsi Józseftől előadja Kondor 

József ur.
Szellemi növények, szavalja Futó Ilonka kis­

asszony .
A király esküje, Petőfitől, szavalja Bucsella 

János.

f ÄVlßATOK.

Ó felsége Radinerbcn
Rttdmer, aug. 8. Ö Felsége tegnap 

este Lipót és György bajor herczegek kí­
séretében ideérkezett, hogy ma reggel 
résztvegyen a vadászatokon, vasárnap 
pedig az itteni plébánia templom 300 
éves jubileumán. A vadászaton résztvesz­
nek továbbá Montenuovo herczeg főud- 
varmester, Beck báró táborszernagy, Paar 
gróf löhadsegéd, Clary gróf helytartó, 
Dietrichstein herczeg és Höhne) lovag 
szárnysegédek, Kerzl dr. udvari tanácsos 
és Wickenburg gróf helytartósági taná­
csos. (M. T. I.)

Klotild főlierczeguő elutazása.
Bécs, augusztus 8 Klotild főhrrczegnő 

Ggnap este e.mázott Alcsuthről. (Magyar Táv­
irati Iroda.) 

belmunkatárs Győrffyhez intézett levelé­
nek tartalma, melyben a következőket 
írja. Ügyes gazemberekkel, a minő én 
is vagyok, lehet pénzt szerezni. De be­
csületes marhákkal nem. Végül tanácsot 
ad miként bújhat ki a lap a megmen­
tése érdekében elvállalt váltókötelezettség 
alól. Es megfenyíti Győrffit, ha nem 
teszi, bosszul ál.

Ezt közöltem Győrffyvel július végén, 
mire elcsapta Gondost. Ellenben ötödikén 
elkergette az egész szerkesztőséget s csak 
Gondost tartotta meg, a kiadóhivatal ve­
zetőjének.

En ezen ügyet az újságíró testületek 
elé viszem.

Aranypénz özönlés Bécsbe.
New-York, aug. 8. A New-York Post 

jelenti, hogy a tegnapi elszállításra megrendelt 
500000 dollár arany Bécsbe megy és hogy a 
jelek arra mutatnak, hogy Bécsbe még több 
aranyat fognak szállítani.

Égiháboru Csongrádon.
Csongrád, aug. 8. A hosszú ideig 

tartó szárazság után itt ma hajnalban 
nagy égiháboru volt záporesővel, mely 
alatt Kovács István csongrádi gazda ta­
nyáján a cséplőgéppel foglalkozó mun­
kások közé leütött a villám. A munká­
sok közül Megyesi Kristófot a villám 
agyonütötte, azonban a mellette dolgozó 
két munkásnak az ijedtségen kivid egyéb 
baja nem lett. Az eső csak rövid ideig 
tartott. A kukoricza és dinnye a száraz­
ság miatt sinylik és sok helyütt el is 
pusztul. (M. T. I.)

Clevelandban nem lesz leleplezés.
Budapest, aug. 8. (Saj. tud. táv.) 

A Turócz-Szent-Mártonban meg jelenő 
Narodny Noviny Írja, hogy Cleveland 
város tanácsa 14 szóval 4 ellen elha­
tározta, miszerint a Kossuth-szobor le­
leplezést nem engedélyezi. A hirnek alig 
adható hír és kétkedéssel vesszük.

it spanyol király Leonban.
Madrid aug. 8. A király és az asturíai 

hc-rczeg Leonba érkeztek. A lakosság az egész 
( utón ovációkban részesítette őket. Midőn a 
' vonat a iiveresi alapulón ment át, a ki­

rály kocsijának ajtaja betört, a mi pilla­
natnyi nyugtalanságot keltett. A király kiszállt 
a kocsiból és maga állapította meg a bal- 

| esetet. (M. T. I.) 
•?

Franczia országi kulturharcz
Brest, augusztus 8. Plondániel pol- 

? gármestere közölte az alprefektussal, hogy 
| a tüntetők az iskolához vezető két. utat 
i eltorlaszolták.

Páris, augusztus 4. A Soleil szerint a 
| kormány kézhez vette a pápa tiltakozó jegy- 
* zékét a kongregaczionista iskolák bezá- 
? rása ügyében. A Vatikán e jegyzék tar- 
f talmát nem fogja közzétenni.
í •

A sziámi király Francziaország ellen.
Páris, augusztus 8. A Matin a bangkoki! 

’ fraciczia ügyvivő kérvényével, melyben vissza- 
i hivatását kérte, foglalkozva kifejti, hogy a 

sziámi király törhetetlen magatartást tanúsít, 
amennyiben Japánnal tárgyal és Francziaország 
ellen intrikál. Francziaország azonban Indo- 
Kinában több mint elegendő haderővel rendel- 

I kezik, hogy jogainak tiszteletet szerezzen. A 
' lap azt hiszi, hogy angol India kormánya mín-

den felelősséget vissz mtasit a sziámi király 
intrikáiért és azt a á dékát. f-jezle ki. hogy 
a Mekong-völgyre t 'zve femiáiió megállapodá­
sokat tiszteletben t ríja. (M. T. I.)

A budapesti csodarabbi
Budapest, aug. 8. (Saj. tud. táv.) 

A csodarabbi ügyének délelőtti tárgyalá­
sán a tanuk állításai daczára tagadta, 
hogy felektől pénzt fogadott volna el. 
A rendőrség ráimádkozásért, kuruzs- 
lásérl bü ősnek mondta ki és eltolon- 
czoltatását rendelte el. Ügyét valószínű­
leg a járásbírósághoz teszik át. Mor­
zsányi képviselő közbenjárására három 
napi időhaladékot kapott az elutazásra.
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Szerencbétienül járt földbirtokos
Budapest, aug. 8. (Saj. tud- 

Horváth István földbirtokos lovai Mez 
berénynél az országúton elragad lak 7 -
váth a kocsiból oly szerencsétlenül esett 
ki. hogy a helyszínen szörnyet halt.

Merénylet egy körorvos ellen.
Budapest, aug. 8. (Saj. tud. tar) 

Tregovából jelentik, hogy ma délután 
Horváth Vilmos körorvost bosszúból 
meglőtték. A tettes elmenekült. A súlyo­
san sérüli körorvost kórházba szállítottak, 
hol lábát valószínűleg amputálni lógjak.

A galicziai munkás-sztrájk
Lemberfl, augusztus 8. A mezei mun­

kások ^rájkpiban nem állott be lényeges 
változás. Crrnitzban a sztrájkolók kövekkel 
hajigáliák m

TIS ZA STU Ij (184. sz.)
1902. augusztus 9.

segédek vehetők fel, a kik a 20 ik élet évüket
® ................. ......  . t i_ n* oanZ/lulr lAOftrur n i<rrv?A kozákok ugyanis, akik nemesi születésűé gegédek lega|ább egy

()Bk vallották magokat, sokat, tartottak előkelő , müködtek s gazdaságokban mint lóvasalő 
voltukra. A visszaszorított ’b^g azul* é J ' segéd alkalmazva vannak.
kedést kezdett, s egymás fejét törték be a r^ - t, B 4 g A felvételt az illetékes ipart -siulet 
parasztok, végre fölgyujtoliák a pópa “ | felvételnél a jelentkezők az
amelyről aztán átcsapóII » J ' -pap irányt, illetve a munkakönyvét tóté-
házakra is, úgy hogy Lm b . . Rsek bemutatni.
utczasor. Beállt az éjszaka, de a lüztényf nap 5 8. A tanfolyamra legfeljebb 30 egyént 
pali világosságot árasztott a »‘^«nas' é , de ha 2() kevesebb jeient.
szinte elviselhetetlenül forróvá tét . a leve ( . ( . .. _ taHa,lk nw
Az áevudörgés, amely Kruta-Balkából hang .
zott&8egyre erőabi dött. Sakhar maga sem várt 
«ok lót ettől az ütközettől.

— A mieinket, úgy látszik, alaposan meg- 
tánczoltatják a hetmanok! Oh, 1 otocki uram 
nagyszerű egy katona! Majd elmegy ennek a 
csőcseléknek a jókedve, ha Chmielmck.jt meg-

Ven Patkócsattogás hallatszott, lovasok erkez- 
t.„. ----------
juk, sebből vérző a homlokuk.

— Emberek, — kiáltották a 
reglőknek, —- fusson, ki merre 1. 
leké a diadal!

segéd alkalmazva vannak.
4. A felvételt az illetékes ipart -siulet

,iej>E,ál ó.. — a munkából hazatérő idegen 
munkásokat és kettőt megsebesítettek kö ülök. 
Tegnap reggel körülbelül száz sarlókkal és 
kaszákkal fölfegyverkezett paraszt csoportoséit a 
falu határában és rém bocsátotta be az ide­
gen munkásokat azután csapatokban és fenye­
getőzve vonult a falu körül és több ablakot 
betört. A l.aifságvk k •• tor ti iuéget kérlek.
(M. T. 1.)

REGÉNY-CSAENOK.

_ ________ w „ gyónt 
lehe/felvenniV’de'ha 20-náf Kevesebb jelent­
keznék, a tanfolyam nem Urtatik meg.

6. Csupán Biharmegyében és Nagyvaradon 
működő kovács mesterek és segédek vétet-

7. A tanfolyamon résztvevő nagyváradi 
kovács mesterek segélydijra nem tarthatlak 
igényt, ottani segédek azonban 60 fillérnyi, a 
vidékiek pedig különbség nélkül egy korona 
segélyt kapnak az oktatás minden napjára,

raiKocsauug^ ““‘‘l“::;;” (Anett a ruhá- mely részükre mindig vasárnap az oktatás be­
tek. Lőporfüstös volt az arezuk, tépe fejezte után fog kifizettetni.

' 8. A vidékiek a tanfolyam látogatása czél-
jából teendő utazásuk minden alkalmára a 
vasúti HL oszt, jegy árának megtérítésére, ten­
gelyen való utazás esetén a három kilométer­
nél nagyobb távolságnál 16 fillérnyi kilométer 
pénzre tarthatnak igényt. •— Azon esetben, na 

’■■■.Lkhim akan de legalább négyen vidékről jőve Nagyváradra meiiekmm , , j kö8zöBen egy elő fogatot használnak, részükre a 
tényleges fuvardíj fog megtéríttetni.

Ezen üli költség az illetőknek mindig a 
segélydijjal együtt fog kizettetni.

9. §. A gyakorlati oktatás vasárnap délelőtt 
8 órátói 12 óráig, az elméleti vasárnap dél­
után 2—4 óráig fog tartatni.

10 §. A tanfolyam végén vizsga fog tar­
tatni, melynek határnapja és részletei a tan­
folyam felügyeletével megbizoti m. kir. allat- 
egészségi felügyelő előterjesztése alapján fog 
megállapittatni.

11. §. A tanfolyamot sikerrel végzettek a 
vizsga után bizonyítványt kapnak, melynek bélyeg 
költségeit azonban sajátjukból tartoznak le-, 
dezni.

12. §. A tanfolyamon részvevők a patko- 
UJ.W lishoz szükséges kéz. eszközöl.et magukkal

távolból az : hozni kötelesek. ,
-1. a0; rau. 13. Rendetlen, iszákos, tanulni nem akaró,ágyuk bömbölése. .Skrzetuski Jülének^ég..^^ . különösen pedig a gya­

korlati munkától vonakodó kovácsok a tan­
folyam vezetője által a tanfolyamból bármikor 
kitílthatók.

14. §. Egyeebkben a tanfolyam felügyeletével
. állategészségügyi felügyelő­

intézendő rendeletek lesznek irányadók.
Af. kir. földmivelésügyi miniszter.

*
A midőn a tanfolyam szabályzata fentiek- 
ismértetjük, felhívjuk mind azon kovács­

tanfolyamon 
szándékukat 

' ’1 folyó 
augusztus hó 31-ig annál is inkább jelentsék 
be, miután a későbbi jelentkezések figyelembe 

I vétetni nem fognak.
Nagyvárad, 1902. augusztus 9.

A biharmegyei gazdasági egyesület 
elnöksége.

Felhívás eladó csemegeszőlő be­
jelentésére. A bortermelők közül mind töb- 

i ben ültetnek csemegeszőlőt, az abból vár! na- 
j gyobb jövedelmet azonban gyakran nem érik 
j el. Abból a czélból, hogy a csemegeszőlőt venni 

szándékozók megismerhessék azokat a forráso- 
j kát, a honnan csemegeszőlőt a termelőktől köz- 
I vétlenül beszerezhetnek, a földtnivelési minisz­

ter felhívja a hazai termelőket, hogy várható 
tiadó csemegeszőlő készleteikre vonatkozó ada- 
toka' a hátlapon foglal’ bélyegmentes bejelentő­
íven, legkésőbb folyó augusztus hó húszadikáig 
jelentsék be, hogy azokat vidéke iként csopor­
tosítva, kimutatásba összefoglaiva közzétehesse

Ezen felhívás é- b' jt.krtő-iv a közönség 
kényelme szempontjából az országos női '-** 
gazdasági egyesületnél (Budapest. Köztelei) a - 
összes vármegyei gazdasági egyesületeknél. ' v 
lamennyi pincze- és szőlészeti egyesületek!!1'!, 
az összes vinczellériskoiák igazgatósága: -d

i köréjök se­
lát! A lengve-

Retten, ips zsivaj és kavarodás következeit 
Zavarodott mmt a szél­
hullámot azonban a re- 
ml — —--- ,

Kér az utat s az összetör ló-
g ordítozva, jajveszékelve rohant hol 

tolongásban egymást tapos- 
•; látásukra Skrze- 

tuskiban megint föllobbant a bizalom.
— Tudtam, hogy így }—-■ 

; majd emberségre tanítják őket, 
i 1 j Me 'int fölhangzott a lódobogás s most egész 
í csapat tatár érkezett. Rá sem leürítettek a 
* közéiök tülongókra, hanem keresztülgázolva io| 
’ tok,'futottak tovább. Majd jött egy második és 
í egy harmadik csapat is, mind kP^ő rémülten 
■’ menekült. Most már a házak előtt álló 01 ök iu 
í mozogni kezdtek és ha Sachar vissza nem pa 

rancsolja őket a helyükre, hát ők is megfuta­
modtak volna. Pokoli perczek voltak ezek, go- , 
molygó füst, czikázó lángok, lódobogás, jajve­
székelés, a félelem ordítása, és a U.-~- 

zsika" volt ez a rettenetes hangzavar s ujjongó , 
örömmel kiáltott Smhar felé,

— Ugy-e győztünk ? Rettenetesen elpáhol­
hattak titeket! .

Újabb menekülők érkeztek s egyikük így 
kiáltott: ,

—- Meneküljetek, Chinielnickijt megöltek. 
Krsecsovskit levágták! Tuhaj béget agyon 
verték!

A csőcselék azt hitte, hogy 
már most a világ vége s 1....

1 paraszt, aki a lángok közé vetette magát nagy 
i félelmében. Skrzetuski térdre rogyott és össze- 
■ tét kezekkel hálálkodott «Istenének. j

— Hatalmas Isten! Igazságos nagy Isten, • 
dicsőség legyen szent nevednek!

(Folyt, köv.)

e szavakra. A tömeg 
tői v-rl hullám ezt a 
műiét hajtotta. Mindenki 
a sok szekér elállotla : 
dott tömeg 
erre, hol arra. A.
ták, tépték az emberek és

— Tudtam, hogy így lesz! A hét manók 
itt az ítélet

58. 1
..... _, _ lélekzett } 

föl. Mosdtehát akadálytalanul haladt előre ke- j 
resztül a tűz- és vértengeren. Romok és hűl- í 
Iák maradtak mindenütt a nyomában, s ő úgy ’ 
h iladt mint a lavina, fölt-rtóz .itlan és egyre . 
növekedve, eisöpörv mindert, amit útjában ; 
talált. Egvébkém iö tém-k már a hírére is föl- | 
lázadtak imudetiül .» sanyargatott parasztok, s > 
ő jött mm» a "t'gy boszu-.dó, mmt a legenda . 
sárkánya. Lépésén vér fakadt, lehelletétől ki- I 
gyűlt a láng. Maga a sereg zömével. Cserkesz- | 
sziában maradt, s a luhaj bég 
vad Krsywono csapait küldötte 
ellen. Az első üiközelbeu «zouoan 
séget szenvedtek s visszafutottak 
hez, aki most már egész hadával 
gyelek ellen. Korsuu > llen állás 
adta magát, itt hátrahagy la szekereit, 
szereit és a hadi készlet és E. . ... . 
indult, ah .d megütközött a hetmanokkal.

Skrzeiuskmak nem adatott meg, hogy lássa 
ezt a csatát, őt Korsunban hág ta Chmielnickij. 
Sakhar őrizte s a Satokrsycki háza elé, ahol a 
foglyokat tartották, kettős őrséget rendelt, mert 
az ittas tömeg sorra kirabolta a hátakat és min­
den lengyelt agyonvert. Skrzetuski borzalom­
mal nézte a durva parasztokat, amint kabátjuk 
ujját föltürve, házról-házra járlak és minden 
zárt feltörlek, zsákmány után kutatva. Néha 
rettenetes orditozás közepette egy nemest, 
vagy egy zsidót, férfiakat, asszonyokat, gyer­
mekeket hurczoltak a piaczra s a legirtóza­
tosabb kínzással végezték ki őket. Darabokra 
tépték testeiket, állati, mámoros kéjjel mázol­
ták be arezukat és közöket az. áldozat verővel 
s nyakuk köre tekerték még meh-g beleiket. A 
kis zsidógyerekeket lábaiknál fogva a tömeg 
njjongása közepette k^ltészaki'o’ták. Különösen 
a foglyokra áhítoztak, akiket azonban drága 
váltságdíj reuiéuyébeu a óég ^oudosíih őrizte­
tett. Á kapuk elé állított katonák puskatus­
sal, kardlappal és korbácsötéssel szorították 
vissza a foglyokra éhes csőcseléket. Így volt ez 
a Skrzetuskit rejtő ház elölt is, s a migorodzi 
közákok Sakhar parancsára ugyancsak kemé­
nyen elpáholták a csőcseléket, amelyet, noha 
szövetségesük volt és erejüket is uüvilie, tenez- 
tek és megvetettek, s mé- jobban ‘’yülöltek, 
mmt. a nemességet.

Irta: Sienkiewicz Henrik.

Chmielnickij megkönnyebbülten

j

megbízott m. kir.
höz i...„—---

tatárait és a ’ 
a hetmanok | 
csúfos vere- § 
Chmielnickij- 
indult a len- 

nélkül meg- 
", élelmi­

készlet és Krula Balka felé

íI

i

’ elkövetkezett
volt nem egy ittas

KÖZGAZDASÁG.

Lópatkolók tanfolyama.

Felhívás Biharmegye és Nagyvárad 
kovács mestereihez és segédeihez.

A földmivelésügyi miniseid ur Nagyvára­
don egv időleges lópatkolási taníolvzmot enge- 

. délytzvé*, aimak rendszabályait a következők­
ben közöljük:

1. §. A taf.fo’yati; k :dődd 1902. évi októ­
ber első vasárnapján azaz eklóbd hó 5-en s 
tart 1903. évi február végéig. Az oktatás min-

í dig csak vasárnap iarlatik.
2. §. A tanfolyam felügyeletével Szuppiny 

: Ödön débreczeni m. kir. állategészségügyi fel­
ügyelő, a t; nfolyam vezetésével, vdamint íz 
elméle i oktatással Csányi Imre törvényha'ó- 
sági m. kir. állatorvos és a gyakorlati pdkolás

i oktatásával a c.c és kir. 7. huszár zred Nagy- 
■ váradon állomásozó I. osztfdyának gyó ykovácsa 

bLaíik meg.

varos

3. § A tai-fo’yov ra elsősorban az ip t mázol 
v, nynyal eliáiolt kovács mesterek s .-./.un kovács

ben
mestereket és segédeket, kik a 
résztvennj, óhajtanak, hogy ezen 
a nagyváradi ipartestület elnökségénél

«
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a szőlészeti és borászati felügyelőknél s a 
psldtnivelésügyi minisztérium szőlészeti osztályá­
ban kaphatók s egyszerű levelezőlapon foglalt 
megkeresésre bárkinek megküldetnek.

Keich Jenö ée T&ran
IVfeRtle jelentéi«!.

... /, »TisxÄiüäl« eredeti t&viriita. ■ ■ 
Ér’éktőzflde.

Budapest, aug. 8.
- 697.-
— 701,-Ugitrfti hitel 

íáaftyM hitel 
AHazTiYftnui - 
<> • ni áru ? ir£! *v

■ ■■' 
yVwor-köl«’

609.50
472.—

?inűsp*?>t, aug. 8.

6365-1902. T. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A belényesi kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy T. Thury 
Ignácz végrehajtóiénak Jován János végrehaj­
tást szenvedő elleni 48 kor. tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a nagyváradi 
kir. törvényszék (a m.-csíkéi kir. járásbíróság) 
területén levő Varosány köz-égben fekvő a 
varosányi 63 sz. tkvben A. 1. 1—6. rndsz. a. 
foglalt ingatlanokra a C. I. rndsz. a. özv. Jovan 
Jánosné j ivóra bekebelezett haszonélvezeti jog 
érintetlen hagyása mellett az árverést 1885 
kor.-ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fenneb megjelölt ingat­
lanok az 1902. évi augusztus hó 22 ik nap­
ján (1. e. 9 órakor Varosány község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen s megálla-

ßuM aktóbffltt* — - -- - — - 8.01
Búza áprilisit. — — — ..................- — 8.98
Tengeri - ' - ”.........................  “'M»
Rozs oki. — “ .... — ........... - « öa
Zab Apr- ” “ ..................“ C> QC
Káposzta, r<>. — - — — ------ .Vb

pitott, kikiáltási áron aiu! is eladatni fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak t-.z ingat­

lanok becsárának 10°/0-át vagyis 188 kor. 50 
fill, készpénzben, vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt

Nagy disznótor!
Van szerencsém a n. é. közönség tudo­

mására hozni, hogy ma és minden szom­
baton

nagy disznótort 
tartok, melyre úgy rn. t. vendégeimet mint 
jóakaróimat tisztelettel meghívom.

Úgy ízletes ételek, mint kizárólag csak 
termelőtől vásárolt tisztán kezelt boraim, 
valamin' előzékeny kiszolgálással igyekezet t. 
vendégeim megelégedését ki^rd melói.

A zenét a disznótor alkalmára egy első­
rendű zenekar szolgáltatja.

Szives látogatást kérve maradtam
teljes tisztelettel

Kecskeméthy István,
vendéglős.

$ 5vaí%! 0« &rfolysmk
s ; és SrtéktőiBcléi 1902. aug. 8-án

Magyar aranyjáradék 4% — — — — — 121.—
Magyar koronajáradék — — — — — — 97.85
átagyar vasúti kölcsön aranyban 4,/*% — — 119.—
iagyarvasuti kölcsön ezüstben 2*/»*/« — 100.— -
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-bó' — 119.— 
gup: .'?., :;:.-i>uuitesstéBÍ kötvény 4% • — 97 80
, ' ■ negváltási kötvény — — 100.—
, .jrví fíi-írziavónföldtehermentégi kötvény — ...  97.60

t s.yHi'effiény-Borsjegy-k'ácBöu — — — 204.—
•.•v»rö.s»és Meredi sorsjegyek— lt>2 50 

íjBawák járadék papírban — — — — — 10150 
• talrák járadék papírban - — ■•■■■ — — 101.50
■'Jszitl * járadék aranyban — — — — — 12150
Osztrák korona járadék — •— — — — 99 50
Osztrák államsorsjegyek — -•> — — —- 152.50
Osztrák magyar bank részvény — -- 16
Magyar hitelbankrészvény — - -............  732.60
Osztrák hitelintézet részvény — — ........... 713 —
Párisi visita ----- — - - 95.20
20 frrnkos arany (Napoleon’dor) -............. — 19.08
Németbirodalmi márka — —- — —• 117 07
Londoni visita — - — — — — — 289 70
20 márkás arany — — — ..  23 42

A. szerkesztésért feleiig:

Or. V UC S K I CS « Y U L A.
iái jysEfcsa

4512-1902. T. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A belényesi kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy T. Thury 
ignácz végrehajtatónak kiskorú Vután Hloare 
és trsai végrehajtást szenvedő elleni 39 kor. 
22 fill, tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a nagyváradi kir. törvényszék (a belé­
nyesi kir. járásbíróság) területén levő Drago- 
tyán községben fekvő a dragotyáni 137. sz. 
tkvb? . A. i. 6—9. rsz. a. foglalt ingatlanból 
kiskorú Vután Flore, kiskora Vután Mária, 

ni Vután Tógyer, kiskorú Vután Györgyöt 
me a :<j 2/3-ad résznyi jutalékra az árv -ré-t 
970 kor. 66 fill, ezennel megállapított kikiáltási 
árb is a- ’Hielte és hogy a fennebb megjelölt 
ingali i :■/ 1902. évi augusztus hó 23 ik nap­
ján d. e. g órakor Dragclyá < község házánál 
megtartandó nyilvános árv ••résen megálla­
pított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. § a ér­
telmében a bánaipénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt. átszolgáltatni.

Kelt Belényes, 1902. évi julius hó 8 nap­
ján. A belényesi kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság.

Előadó bíró helyett:

Petro vits FerencZf
271. kir. albiró.

Kiíwlő.
1002. november 1 tői

a Nagy-piacztéren Mandl Adolf-féle 
házban

több rendbeli lakás és bolthelyiség,

a Korona-utcza 250. sz. házban
egy 3 utczai, 1 elő szoba, í üveges 
folyosó stb. mellékhelyiségekből álló lakás,

a Köfaragó-utcza 821. sz. házban
2 lakrész,

a üörba-utcza 110. sz. házban
4 lakrész.

Értekezhetni a Polgári taka­
rék pénztár siál Kossuth Lajos- 

uteza sz. 272.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok necsárának 10%-ál vagyis 97 kor. 06 fill, 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. § ában 
jeiz-'U .»rfidy...mmal számitott és az 1881. évi
novemb .p ]1(y j gn 3333 sz. a. kelt igazsápügy- 
miniszteri rendelet 8. §.-ában kijelölt óvadék- 

értékpa pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
ava^y űz 188,: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 

u.: (pénznek ,i bíróságnál időleges elhelye- 
zesirő: kiillito-t szabályszerű elismervényt át- 
szolg állatni.

K('|f Belényes 1902. évi junius hó 7. nap­
tári. A belényesi kir. Járásbíróság mint telek- 
Könyvi hatóság.

Lukács Lajos, előadó bíró helyett:

Petro rits Ferenc»,
kir. albiró.
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; 4513- 902. T. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
1 A belényesi kir. járásbiróság mint tkvi ha- 
I tóság köztérré teszi, hogy T. Thúry Ignácz végre­

hajtatónak Kerman János és társai végrehaj-
I tást szenvedők elleni 31 kor. tőke követe- 
i lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
I belényesi kir. járásbiróság területén levő Dzso- 
1 szány-Forró községben fekvő adzst- forrói 2. sz. 

tkvben A. 1. 30., 39.. 41., 42., 45., 47., 50., 52., 
54., 56., 58., rndsz. alatt foglalt ingat­
lanokra az árverést 1646 kor.-ban ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
s hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1902.

1 évi augusztus hó 25-én d. 0. 9 órakor Dzsoszány- 
I, Forró községházánál megtartandó nyilvános ár- 

verésen a megállapított kikiáltási á.ron alól 
I is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
i lanbecsáráuak lO»/,-át vagyis 164 kor. 60 fillért 
1 készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 

§-ábau jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-é»* 333. szám alatt kell 
I. M. r ndelel 8-ik §-ában kijelölt óvadékké­
nes értékpapírban a kiküldött kezéhez lő* 
tenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 

' elismervény! átszolgáltatni.
Be!énye--e(i, a kir. jbiróság mint tkvi ha- 

i lóságnál. 1902. évi julius hó 7. napján.
Lukács,

j 269. kir. albiró.

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a. n. é. közönség nagybecsű tudómé 

az eddigi helyiség szűk volta miatt 

üveg-, lámpa-'és porczelláD-fizletemet 
j. é. augtisztiis í-töl 

átalakított és újonnan berendezette

ára hozni, hogy M

»'

te
te

ezéira
Zöldfa-utcz 24. sz. a. házamba helyeztem üt.

Fő törekvésem ez üzlet áthelyezésénél 
helyiségemet jelentékenyebben megnagyobbítva 
sabban és legmegfelelőbben kielégíthessek.

Uj üzlethelyiségem szives megtekintését

az volt, hogy raktáromat és 
minden keresletet a leggyor-

260.

annak pártfogását kérem ö
teljes tisztelettel Lg

lletttsch K. I, 0
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Kiadó magtárak
A Nagyváradi Takarékpénztár lu 

lajdonát képező katonavárosi Weinber- 
ger-féle gyári helyiségben levő üresj 

(magtárak

azonna I bérbe véli etők.
I Értekezhetni a Nagyváradi Ta­
karékpénztárnál.

Pénzt szerzek.
Kölcsönt födbirtok és házakra. Jel­
zálog. személyi hitel, tárcza váltók, 
tiszti és tisztviselő váltókat leg­

előnyösebb feltételek mellett.

£ Olcsó kamatlábbal
számitolok le. és szerzek pénzt a 
legmagasabb érléklés mellett elő­

kelő fővárosi pénzintézettől.
Értekezhetni délelőtt 10 órá­

tól 12 óráig, délután í órától ti 
ÓráÍg' 142.

Hagymási Jenő,
Nagy-Teleki-ulcza 46.

1902. augosztn? 9
A N T U L -184. sz _

Ha szombat011
ár“ kerthelyiségében |

a 37-ik gyalogezred zenekara

Zeneestélyt,
tart.

Kezdete este 8 órakor.
Tisztelettel

1 
»ól««»* és Számé. ■>

Van szerencsénk az épitő közönségnek b. tudomására hozni, 

hogy helyben a
KNAPP FERENCZ-féle“

téglagyárat üzembe hoztuk é3 a legjobb hírnévnek Örvendő 

tégla és feflélcserép 
gyártmányokból, a legjutányosabb árak mellett eladásra készle­

tet tartunk.
Téglagyár telefon : 229. sz Központi iroda telefon: .a. sz.

Ineze Lajos és Tsa,
építési vállal kozák-

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.
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Elvállal és készít:

mindennemű

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek,

es«

Levélfejek, 

számlák, falragaszok, 
báli meghívók, 

tánezrendek, étlapok, 
naptárak, 

palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

gyászlapok 
stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

SZENT LÁSZLÓ KÖNYVNYOMDANaf|yVára.<l9 Apátcza ~i aIcseíi 3. szám.
Míív ek 

folyóiratok, hírlapok, 
vonaliatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek, 

levélboritékok.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. |
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